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This course aimes at leading the students to be familiazed with translation
skills, to analyze the differences et the similiarities between the source
language et the target language, to think on the characteristics of the
mother tongue, and to understand the importance of culture in translation,

through introduction of translation theories and translation of different kinds
of text,
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1. To be familiazed with translation theories;
2. To master translation skills

3. Ton understand structures of sentences in
French;

4. To be familiarized with translation of different
kinds of text;

5. To understand the importance of culture in
translation,

KE PRz P P

CARREEEEEE R

Fe sk (97)

oo it

HAEA

HoE ik

s AE S ¢

WRE M )L

CH s fn)

AB B

15 3
(

/3\

Bk ER 2

2 n % (Subject/Topics)

110/02/22~
110/02/28

110/03/01~
110/03/07

110/03/08~
110/03/14

110/03/15~
110/03/21

110/03/22~
110/03/28

110/03/29~| .+ .o -
6 p=-3
noowes | TF XA

110/04/05~

7 HH IR

110/04/11

110/04/12~

8 HH IR

110/04/18

110/04/19~

9 HTH IR

110/04/25

110/04/26~
110/05/02

10

A F KA

110/05/03~
110/05/09

11 vﬁﬁu_z.ij:\




110/05/10~
12 E RS
110/05/16 | ™™ H LA
110/05/17~ .
13 A
110/05/23 Fr & XA
110/05/24~ .
14 £
110/05/30 Fr & XA
110/05/31~ e g an
15 2
110/06/06 FRAA
110/06/07~
16 -
110/06/13
110/06/14~
17 S
110/06/20
110/06/21 ~
18 -
110/06/27
. 1. it g5
BB | 2. REIEHMBMIEE
ARER
KEKHG % RS
BT B 4538 2
pepg s | KHAMER
it
5 4 1. Mounin, G, Linguistique et traduction, Dessart et Mardaga, 1976 ;
>~ /I?V

2. Reflet, Alliance Francaise, Credif Hatier, 1983

3. ®WEH, <<éaau%,\;%fzr"’]>> %48 1982,
4. BR, (EEHR) , K, 19850
5 BlRE, <<””4wap¥i2 &Y . &3t EARE AL, 19934,
6. Bl B, (FEX£2ER), 6 FH b, 1995,
T, B, (XBEEEE) , 616 EMRBRA, 19974,
s
%ggﬁ 8 h (AR ofiag # o irdRiffB  # et (T E 2 SARRKFFEB)
o, | eEEED 100 9% @FEFE 300 % @MPFE 300 %
THEE | emiiE 300 %
T et () %
"kEH A FIL s en https://info.ais. thu. edu. tw/csp & ¥ it
% & BRI oRBFN TREFFLAFR R, &

XMAZRERREOFEL Y IREPE - HFERERLAFE ULFE -

TFFXB4A0410 2A

53 F /£ 37 2021/5/28 6:12:09




